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Sicherheitsanleitung für DECAPPER AND BASE
LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE, .22
CAL
Einführung
Danke, dass du dich für den DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE für deine
Wiederladebedürfnisse entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um mühelos die verpressten
Zündhütchen von Militärpatronen zu entfernen, und ist speziell für .22 oder .30 Kaliber Hülsen erhältlich. Bitte
lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe bei der
Verwendung des Produkts.
Befolge alle lokalen Vorschriften und Richtlinien im Zusammenhang mit dem Wiederladen und dem
Umgang mit Munitionskomponenten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Überschreite nicht die empfohlene Kapazität des Decappers.
Arbeite immer in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Partikeln, die während
des DecappingProzesses entstehen, zu vermeiden.
Vermeide Ablenkungen während der Verwendung des Produkts, um volle Konzentration zu gewährleisten.
Bewahre das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.
Verwende den Decapper niemals an lebender Munition.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz frei von Unordnung und potenziellen Gefahren ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass der Decapper mit dem Kaliber der Hülsen, die du verwendest (.22 oder .30 Kal.),
kompatibel ist.
Befestige den Decapper sicher an deiner Wiederladepresse gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Überprüfe, ob alle Komponenten fest angezogen und richtig ausgerichtet sind, bevor du das
Produkt verwendest.

Nutzung:2.

Setze die Militärpatrone in den Decapper ein.
Übe gleichmäßigen Druck auf den Griff der Wiederladepresse aus, um das verpresste Zündhütchen
zu entfernen.
Überprüfe die Zündhülsenöffnung nach dem Decapping, um sicherzustellen, dass sie sauber und
frei von Rückständen ist.



Wiederhole den Vorgang für jede Hülse und achte auf eine gleichmäßige Druckausübung.

Nach der Nutzung:3.

Reinige den Decapper nach jeder Verwendung, um Rückstände oder Ablagerungen zu entfernen.
Bewahre den Decapper in einem schützenden Gehäuse oder einem dafür vorgesehenen
Aufbewahrungsbereich auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte Zündhütchen und Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im normalen Haushaltsmüll. Informiere dich bei lokalen Recycling oder
Sondermüllentsorgungsstellen über die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur Verwendung des DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE
kontaktiere bitte deinen lokalen Händler oder den Hersteller direkt für Unterstützung.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit dem
DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE gewährleisten. Stelle immer die Sicherheit
und die Einhaltung lokaler Gesetze beim Umgang mit Munitionskomponenten an erste Stelle. Danke für dein
Augenmerk auf diese wichtigen Richtlinien.



Safety Instruction Guide for DECAPPER AND BASE
LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE, .22
CAL
Introduction
Thank you for choosing the DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE for your reloading
needs. This product is designed to easily remove crimped in primers from military cases, specifically available
for .22 or .30 caliber cases. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of
the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Do not use the product if it is damaged or malfunctioning.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when
using the product.
Follow all local regulations and guidelines related to reloading and handling ammunition components.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended capacity of the decapper.
Always work in a wellventilated area to avoid inhaling any dust or particles generated during the
decapping process.
Avoid distractions while using the product to maintain full concentration.
Store the product in a dry and secure location when not in use.
Never use the decapper on live ammunition.
Ensure that your workspace is clear of clutter and potential hazards.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the decapper is compatible with the caliber of cases you are using (.22 or .30 cal).
Securely attach the decapper to your reloading press according to the manufacturer's instructions.
Verify that all components are tightened and properly aligned before use.

Usage:2.

Insert the military case into the decapper.
Apply steady pressure to the handle of the reloading press to remove the crimped primer.
Inspect the primer pocket after decapping to ensure it is clean and free of debris.
Repeat the process for each case, ensuring consistent application of pressure.

PostUsage Care:3.

Clean the decapper after each use to remove any residue or debris.
Store the decapper in a protective case or designated storage area.



Disposal Instructions
Dispose of any used primers and components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check with local recycling or hazardous waste
disposal facilities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER
&amp; BASE, please contact your local dealer or the manufacturer directly for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the DECAPPER AND
BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE. Always prioritize safety and compliance with local laws when
handling ammunition components. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE
DECAPPER &amp; BASE, .22 CAL
Introducción
Gracias por elegir el DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE para tus necesidades de
recarga. Este producto está diseñado para eliminar fácilmente los cebadores prensados en los cartuchos
militares, disponible específicamente para casos de .22 o .30 cal. Por favor, lee esta guía de instrucciones de
seguridad cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
No utilices el producto si está dañado o no funciona correctamente.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) apropiado, como gafas de seguridad y guantes, al
utilizar el producto.
Sigue todas las regulaciones y directrices locales relacionadas con la recarga y el manejo de
componentes de munición.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas la capacidad recomendada del decapper.
Trabaja siempre en un área bien ventilada para evitar inhalar cualquier polvo o partículas generadas
durante el proceso de decapado.
Evita distracciones mientras utilizas el producto para mantener la concentración total.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.
Nunca utilices el decapper en munición viva.
Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté despejado de desorden y peligros potenciales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el decapper sea compatible con el calibre de los casos que estás utilizando (.22
o .30 cal).
Sujeta firmemente el decapper a tu prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.
Verifica que todos los componentes estén apretados y alineados correctamente antes de usar.

Uso:2.

Inserta el caso militar en el decapper.
Aplica presión constante al mango de la prensa de recarga para quitar el cebador prensado.
Inspecciona el bolsillo del cebador después de decapar para asegurarte de que esté limpio y libre
de residuos.
Repite el proceso para cada caso, asegurando una aplicación consistente de presión.

Cuidado Posterior al Uso:3.



Limpia el decapper después de cada uso para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Almacena el decapper en una caja de protección o en un área de almacenamiento designada.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier cebador y componentes usados de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Consulta con las instalaciones locales de
reciclaje o eliminación de desechos peligrosos para conocer los métodos adecuados de eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso del DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE
DECAPPER &amp; BASE, por favor contacta a tu distribuidor local o al fabricante directamente para obtener
asistencia.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con el DECAPPER
AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las
leyes locales al manejar componentes de munición. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.



Guide de Sécurité pour le DECAPPER AND BASE
LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE, .22
CAL
Introduction
Merci d'avoir choisi le DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE pour tes besoins de
rechargement. Ce produit est conçu pour retirer facilement les amorces serties des douilles militaires,
spécifiquement disponibles pour les douilles de .22 ou .30 calibre. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Ne pas utiliser le produit s'il est endommagé ou défectueux.
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, tel que des lunettes de sécurité
et des gants, lors de l'utilisation du produit.
Suis toutes les réglementations et directives locales relatives au rechargement et à la manipulation des
composants de munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas dépasser la capacité recommandée du désamorceur.
Travaille toujours dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler toute poussière ou particules
générées lors du processus de désamorçage.
Évite les distractions pendant l'utilisation du produit pour maintenir une concentration totale.
Range le produit dans un endroit sec et sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé.
Ne jamais utiliser le désamorceur sur des munitions en direct.
Assuretoi que ton espace de travail est dégagé de tout encombrement et de dangers potentiels.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que le désamorceur est compatible avec le calibre des douilles que tu utilises (.22 ou .30
cal).
Fixe solidement le désamorceur à ta presse de rechargement conformément aux instructions du
fabricant.
Vérifie que tous les composants sont bien serrés et correctement alignés avant utilisation.

Utilisation :2.

Insère la douille militaire dans le désamorceur.
Applique une pression constante sur la poignée de la presse de rechargement pour retirer l'amorce
sertie.
Inspecte le logement de l'amorce après le désamorçage pour t'assurer qu'il est propre et exempt
de débris.
Répète le processus pour chaque douille, en veillant à appliquer une pression constante.

Entretien PostUtilisation :3.



Nettoie le désamorceur après chaque utilisation pour enlever tout résidu ou débris.
Range le désamorceur dans un étui de protection ou un endroit de stockage désigné.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de toutes les amorces et composants usagés conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie auprès des installations locales de
recyclage ou d'élimination des déchets dangereux pour les méthodes d'élimination appropriées.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec le DECAPPER AND
BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE. Priorise toujours la sécurité et le respect des lois locales lors
de la manipulation des composants de munitions. Merci de prêter attention à ces directives importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per DECAPPER
AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp;
BASE, .22 CAL
Introduzione
Grazie per aver scelto il DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE per le tue esigenze di
ricarica. Questo prodotto è progettato per rimuovere facilmente i primer crimpati dai casi militari,
specificamente disponibile per casi di calibro .22 o .30. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o malfunzionante.
Indossa sempre adeguati dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti
durante l'uso del prodotto.
Segui tutte le normative locali e le linee guida relative alla ricarica e alla manipolazione dei componenti
delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare la capacità raccomandata del decapper.
Lavora sempre in un'area ben ventilata per evitare di inalare polveri o particelle generate durante il
processo di decapping.
Evita distrazioni mentre utilizzi il prodotto per mantenere la massima concentrazione.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.
Non utilizzare mai il decapper su munizioni vive.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia libero da ingombri e potenziali pericoli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che il decapper sia compatibile con il calibro dei casi che stai utilizzando (.22 o .30 cal).
Fissa saldamente il decapper alla tua pressa di ricarica secondo le istruzioni del produttore.
Verifica che tutti i componenti siano serrati e allineati correttamente prima dell'uso.

Uso:2.

Inserisci il caso militare nel decapper.
Applica una pressione costante sulla maniglia della pressa di ricarica per rimuovere il primer
crimpato.
Controlla il pozzetto del primer dopo il decapping per assicurarti che sia pulito e privo di detriti.
Ripeti il processo per ogni caso, assicurandoti di applicare una pressione costante.

Cura PostUso:3.

Pulisci il decapper dopo ogni uso per rimuovere eventuali residui o detriti.
Riponi il decapper in una custodia protettiva o in un'area di stoccaggio designata.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali primer e componenti usati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici. Controlla con le strutture locali di riciclaggio o
smaltimento di rifiuti pericolosi per metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso del DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE
DECAPPER &amp; BASE, ti preghiamo di contattare il tuo rivenditore locale o il produttore direttamente per
assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il DECAPPER AND
BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con le
leggi locali quando maneggi i componenti delle munizioni. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee
guida.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for DECAPPER AND
BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE,
.22 CAL
Introduksjon
Takk for at du valgte DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE for dine
omlastingsbehov. Dette produktet er designet for enkelt å fjerne krimpede primer fra militære hylser, spesifikt
tilgjengelig for .22 eller .30 kaliber hylser. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre
trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser regelmessig produktet for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Ikke bruk produktet hvis det er skadet eller ikke fungerer som det skal.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker når du bruker produktet.
Følg alle lokale forskrifter og retningslinjer knyttet til omlasting og håndtering av
ammunisjonskomponenter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke overskrid anbefalt kapasitet for decapper.
Arbeid alltid i et godt ventilert område for å unngå å inhalere støv eller partikler som genereres under
decappingprosessen.
Unngå distraksjoner mens du bruker produktet for å opprettholde full konsentrasjon.
Oppbevar produktet på et tørt og sikkert sted når det ikke er i bruk.
Bruk aldri decapper på levende ammunisjon.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er ryddig og fritt for potensielle farer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at decapper er kompatibel med kaliberet på hylsene du bruker (.22 eller .30 cal).
Fest decapper sikkert til omlastingspressen din i henhold til produsentens instruksjoner.
Verifiser at alle komponenter er stramme og riktig justert før bruk.

Bruk:2.

Sett den militære hylsen inn i decapper.
Påfør jevnt trykk på håndtaket til omlastingspressen for å fjerne den krimpede primeren.
Inspiser primerlommen etter decapping for å sikre at den er ren og fri for rusk.
Gjenta prosessen for hver hylse, og sørg for jevn trykkapplikasjon.

Etterbrukspleie:3.

Rengjør decapper etter hver bruk for å fjerne eventuelle rester eller rusk.
Oppbevar decapper i en beskyttende boks eller angitt lagringsområde.



Avfallsinstruksjoner
Kasta eventuelle brukte primerer og komponenter i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale resirkulerings eller farlig avfallsanlegg
for riktige avhendingmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående bruken av DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER
&amp; BASE, vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsenten direkte for assistanse.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med DECAPPER AND
BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE. Prioriter alltid sikkerhet og overholdelse av lokale lover når
du håndterer ammunisjonskomponenter. Takk for at du tar hensyn til disse viktige retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla DECAPPER AND
BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE,
.22 CAL
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE do Twoich potrzeb
związanych z ponownym ładowaniem. Produkt ten został zaprojektowany, aby łatwo usuwać osadzone w
primerach z przypadków wojskowych, dostępny dla przypadków kal. .22 lub .30. Prosimy o uważne zapoznanie
się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli jest uszkodzony lub nie działa prawidłowo.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice podczas
korzystania z produktu.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i wytycznych dotyczących ponownego ładowania i obsługi
komponentów amunicji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie przekraczaj zalecanej pojemności decappera.
Zawsze pracuj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania pyłu lub cząstek
generowanych podczas procesu usuwania primerów.
Unikaj rozproszeń podczas korzystania z produktu, aby zachować pełną koncentrację.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany.
Nigdy nie używaj decappera na żywej amunicji.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest wolne od bałaganu i potencjalnych zagrożeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że decapper jest kompatybilny z kalibrem przypadków, których używasz (kal. .22 lub
.30).
Bezpiecznie przymocuj decapper do swojej prasy do ponownego ładowania zgodnie z instrukcjami
producenta.
Zweryfikuj, że wszystkie komponenty są dokręcone i prawidłowo wyrównane przed użyciem.

Użytkowanie:2.

Włóż wojskowy przypadek do decappera.
Naciśnij równomiernie rączkę prasy do ponownego ładowania, aby usunąć osadzony primer.
Sprawdź otwór po primerze po usunięciu, aby upewnić się, że jest czysty i wolny od
zanieczyszczeń.
Powtórz proces dla każdego przypadku, zapewniając równomierne zastosowanie nacisku.

Pielęgnacja po Użyciu:3.



Oczyść decapper po każdym użyciu, aby usunąć wszelkie resztki lub zanieczyszczenia.
Przechowuj decapper w ochronnym etui lub wyznaczonym miejscu do przechowywania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie używane primery i komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź lokalne zakłady recyklingu lub
utylizacji odpadów niebezpiecznych w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania DECAPPER AND BASE LEE
PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE, skontaktuj się z lokalnym dealerem lub producentem bezpośrednio w
celu uzyskania pomocy.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
przestrzeganie lokalnych przepisów podczas obsługi komponentów amunicji. Dziękujemy za uwagę na te ważne
wytyczne.



Turvaohjeet DECAPPER AND BASE LEE PRECISION
LEE DECAPPER &amp; BASE, .22 CAL
Johdanto
Kiitos, että valitsit DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE tuotteen lataustarpeisiisi.
Tämä tuote on suunniteltu poistamaan helposti puristetut sytyttimet sotilastapista, erityisesti .22 tai .30
kaliperin hylsyistä. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Käytä aina asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, tuotteen
käytön aikana.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä ja ohjeita, jotka liittyvät lataamiseen ja ammuksien käsittelyyn.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Älä ylitä suositeltua kapasiteettia decapperissa.
Työskentele aina hyvin ilmastoidussa tilassa välttääksesi pölyn tai hiukkasten hengittämisen
decappingprosessin aikana.
Vältä häiriötekijöitä tuotteen käytön aikana, jotta voit keskittyä täysin.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, kun et käytä sitä.
Älä koskaan käytä decapperia elävien ammuksien kanssa.
Varmista, että työtilasi on siisti ja vapaa mahdollisista vaaroista.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että decapper on yhteensopiva käyttämiesi hylsyjen kaliberin kanssa (.22 tai .30 cal).
Kiinnitä decapper tukevasti latauspainesi mukaan valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ja oikein kohdistettu ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Aseta sotilashylsy decapperiin.
Kohdista tasainen paine latauspainin kahvaan poistaaksesi puristetun sytyttimen.
Tarkista sytyttimen tasku decappingin jälkeen varmistaaksesi, että se on puhdas ja vapaa roskista.
Toista prosessi jokaiselle hylsylle varmistaen tasainen paineen soveltaminen.

Käytön Jälkeinen Huolto:3.

Puhdista decapper jokaisen käytön jälkeen poistaaksesi jäämiä tai roskia.
Säilytä decapper suojakotelossa tai määrätyssä säilytyspaikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt sytyttimet ja komponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikallisilta kierrätys tai vaarallisten jätteiden



käsittelylaitoksilta oikeat hävittämismenetelmät.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE
tuotteen käytöstä, ole hyvä ja ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään tai valmistajaan saadaksesi apua.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen DECAPPER AND BASE LEE
PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE tuotteen kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja paikallisten lakien
noudattaminen ammuksien komponenttien käsittelyssä. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin ohjeisiin.



Säkerhetsinstruktioner för DECAPPER AND BASE
LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE, .22
CAL
Introduktion
Tack för att du valt DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE för dina
omladdningsbehov. Denna produkt är designad för att enkelt ta bort krimpade tändhattar från militärpatroner,
specifikt tillgänglig för .22 eller .30 kaliber. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att
säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för eventuella tecken på slitage eller skada innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller fungerar felaktigt.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när du
använder produkten.
Följ alla lokala regler och riktlinjer relaterade till omladdning och hantering av ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte den rekommenderade kapaciteten för decappern.
Arbeta alltid i ett väl ventilerat område för att undvika att inandas damm eller partiklar som genereras
under avlägsnandet av tändhatten.
Undvik distraktioner när du använder produkten för att bibehålla full koncentration.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Använd aldrig decappern på levande ammunition.
Se till att din arbetsyta är fri från skräp och potentiella faror.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att decappern är kompatibel med kalibern på de patroner du använder (.22 eller .30 kal).
Fäst decappern säkert på din omladdningspress enligt tillverkarens instruktioner.
Verifiera att alla komponenter är åtdragna och korrekt justerade innan användning.

Användning:2.

Sätt in militärpatronen i decappern.
Applicera ett jämnt tryck på handtaget på omladdningspressen för att ta bort den krimpade
tändhatten.
Inspektera tändhållet efter avlägsnandet för att säkerställa att det är rent och fritt från skräp.
Upprepa processen för varje patron och säkerställ en konsekvent applicering av tryck.

Efteranvändning:3.

Rengör decappern efter varje användning för att ta bort eventuella rester eller skräp.
Förvara decappern i ett skyddande fodral eller ett avsett förvaringsutrymme.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda tändhattar och komponenter i enlighet med lokala regler.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera med lokala återvinnings eller farligt
avfallshanteringsanläggningar för korrekta bortskaffningsmetoder.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE
DECAPPER &amp; BASE, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkaren direkt för hjälp.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av
lokala lagar när du hanterar ammunition. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro DECAPPER AND BASE
LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE, .22
CAL
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE pro vaše potřeby
přebíjení. Tento produkt je navržen tak, aby snadno odstraňoval crimpované zápalky z vojenských nábojů,
konkrétně je k dispozici pro náboje .22 nebo .30 cal. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku o
bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo nefunguje správně.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice při
používání produktu.
Dodržujte všechny místní předpisy a pokyny týkající se přebíjení a manipulace s komponenty munice.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte doporučenou kapacitu decapperu.
Vždy pracujte v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování prachu nebo částic vznikajících
během procesu decapování.
Vyhněte se rozptýlení během používání produktu, abyste udrželi plnou koncentraci.
Uložte produkt na suché a bezpečné místo, když není používán.
Nikdy nepoužívejte decapper na živé munice.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a bez potenciálních nebezpečí.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že je decapper kompatibilní s kalibrem nábojů, které používáte (.22 nebo .30 cal).
Pevně připevněte decapper k vaší přebíjecí lise podle pokynů výrobce.
Ověřte, že všechny komponenty jsou utažené a správně zarovnané před použitím.

Použití:2.

Vložte vojenský náboj do decapperu.
Aplikujte stabilní tlak na rukojeť přebíjecí lisy, abyste odstranili crimpovanou zápalku.
Zkontrolujte zápalkový otvor po decapování, abyste se ujistili, že je čistý a bez nečistot.
Opakujte proces pro každý náboj, přičemž zajistěte konzistentní aplikaci tlaku.

Údržba po použití:3.

Po každém použití vyčistěte decapper, abyste odstranili jakékoli zbytky nebo nečistoty.
Uložte decapper do ochranného pouzdra nebo určené skladovací oblasti.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité zápalky a komponenty v souladu s místními předpisy.
Nepoužívejte běžný domácí odpad k likvidaci produktu. Zkontrolujte místní zařízení pro recyklaci nebo
likvidaci nebezpečného odpadu pro správné metody likvidace.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se použití DECAPPER AND BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp;
BASE, prosím kontaktujte svého místního prodejce nebo výrobce přímo pro pomoc.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání DECAPPER AND
BASE LEE PRECISION LEE DECAPPER &amp; BASE. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních
zákonů při manipulaci s komponenty munice. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.
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